
FIRE TECH RANGE
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MODELO FTX9000
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FIRE TECH RANGE

EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF: 608201
VOLCANO BOAFTX9000BOA

EN 15090: 2012/EN ISO 17249:2013
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF: 609701 
VOLCANO CFTX9000C

EN 15090: 2012/EN ISO 17249:2013
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF: 608701
VOLCANO BOA CFTX9000BOAC

REF: 609101
VOLCANOFTX9000

 Bota textil.
Textil boot.

 Bota textil.
Textil boot.

 Bota textil.
Textil boot.

 Bota textil.
Textil boot.

LAVABLE

EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI+AN

LAVABLE LAVABLE

LAVABLE
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EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI

REF: 607210
FIREFTX4000

EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF: 609001
MAGMAFTX8000

FIRE TECH RANGE

EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF: 606210
DRAGONFTX7000

EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI

REF: 606810
FIRE GTXFTX4000GT
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EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF: 608010
FLAME BOAFTX5000BOA

EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF: 606410
TORCHFTX6000

EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF: 608110
TORCH BOAFTX6000BOA

EN 15090:2012
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF: 606610
FLAMEFTX5000

OPCIÓN
OPTION FTX6000C



6

EN15090: 2012
F1PA+SRC+HI3+CI+AN+T
F2A+SRC+HI3+CI+AN

REF:  594203
EXTINCIÓN  TOPFTX600TOP

FTX600GTX

EN 15090:2012
F1PA+SRC+HI3+CI+AN+R

REF: 591503
EXTINCIÓNFTX600

FIRE TECH RANGE

EN 15090:2012
F1A+SRC+HI3+CI+R

REF: 592903 
EXTINCIÓN NOMEXFTX800

EN 15090:2012
F1PA+SRC+HI3+CI+T
F2A+SRC+HI3+CI
OPCION F1PA+SRC+HI3+CI+R

REF: 594613
FORESTERFTX900

FTX600GTOPCIÓN
OPTION

OPCIÓN
OPTION

OPCIÓN
OPTION
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EN ISO 20347:2012
02+HI+CI+HRO+F0+SRC

REF: 590743
BRIGADAFTX100

EN ISO 20345:2011
S3+SRC+HI+CI+WR+HRO

REF: 594310
EMSPWT800

EN ISO 20347:2012
03+SRC+HI+CI+HRO+WR

REF: 106441
ACTIONPWT200

TRANSPIRABLE
BREATHABLESUPER LIGERA

SUPER LIGHT

EN ISO 20347: 2012
OB+SRA+HRO+E+WRU+WR

REF: 890003
PATROL HIGHPWT500

TRANSPIRABLE
BREATHABLESUPER LIGERA

SUPER LIGHT

OPCIÓN
OPTION
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EN ISO 20345: 2011
S3+SRC+CI

REF: 231603
RACE BOAIPR40BOA

TRANSPIRABLE
BREATHABLE

EN ISO 20345: 2011
S3+SRC+CI

REF: 246645
HAGOS TOPIPR20BK

TRANSPIRABLE
BREATHABLE

EN ISO 20347:2012
S3+SRC+CI

REF: 257531
TAJO NEGRO VELCROIR10V

FIRE TECH RANGE

EN ISO 20347: 2012
OB+SRA+HRO+E+WRU+WR

REF: 890103
PATROL LOWPWT50

TRANSPIRABLE
BREATHABLESUPER LIGERA

SUPER LIGHT
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EN ISO 20347:2012
O2+SRC+CI

REF: 120003
SEVILLAER20BK

EN ISO 20347:2012
O2+SRC+CI

REF: 120203
BARCELONAER40BK

EN ISO 20345:2011
S2+SRC+CI

REF: 258140
LEVANTEIR40

LAVABLE

LAVABLE

LAVABLE
MICROFIBRA

MICROFIBER

MICROFIBRA
MICROFIBER

MICROFIBRA
MICROFIBER
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05

FTX9000BOAC 01

08

04

07

Lightweight.
Légèreté.
Leichtigkeit.

06

03

09

02

SUPER LIGERA
SUPER LIGHT

LAVABLE

07

01

02

03

05

05

09

06

0408

BOTA COMPLETAMENTE TEXTIL Y RESISTENTE 
AL FUEGO. TEJIDO PBI + MICROFIBRA 
HIDROFUGADOS Y TRANSPIRABLES.
Boot made entirely of fabric and fire 
resistant. PBI Fabric + Microfibre are 
water resistant and breathable.
Chaussure totalement textile et résistante 
au feu. Tissu PBI + Microfibre hydrofuges
et respirants.
Feuerfester Stiefel komplett aus Stoff.
Wasserabstoßendes und atmungsaktives 
PBI-GEwebe und Mikrofaser.

MEMBRANA CROSSTECH: IMPERMEABLE, 
TRANSPIRABLE, RESISTENTE A LA SANGRE, 
LÍQUIDOS  CORPORALES Y DISTINTOS     
AGENTES QUÍMICOS LÍQUIDOS, BY GORE-TEX.
Crosstech membrane: waterproof, 
breathable, resistant to blood, body fluids 
and different liquid chemical  agents, by 
Gore-Tex.
Membrane Crosstech: imperméable, 
respirable, résistante au sang, au liquides 
corporels et aux différents agents chimi-
ques liquides, by Gore-Tex.
Crosstech membran: wasserun-
dru-chlässig, atmungsaktiv, widers-
tands-fähig gegen blut, körperflüs-
sigkeiten und verschiedene flüssige 
chemika-lien, by Gore-Tex.

SUELA ANTIESTÁTICA BICOLOR   
POLIURETANO CAUCHO NITRILO  
ANTIDESLIZANTE Y RESISTENTE AL CALOR Y 
LLAMA
Two-colour anti-static sole made of   
nitrile-rubber polyurethane, slip. resistant 
as well as resistant to heat and flames.
Semelle antistatique bicolore 
Polyuréthane caoutchouc nitrile 
antidérapante et résistante à la chaleur 
et à la flamme. 
Zweifarbige, antistatische und rutschfeste 
Sohle aus Polyurethan-Ni-trilkautschuk, 
hitze- und flammenfest.

PROTECCIÓN AL CORTE POR MOTOSIERRA
Chainsaw cut resistance.
Protection contre les coupures de 
tronçonneuse.
Schnittschutz für Kettensägen.

 PLANTILLA ANTIPERFORACIÓN TEXTIL 
 Anti-puncture textile insole. 
 Semelle intérieure anti-perforation textile.
Anti-durchstoss-textilsohle.

ADAPTABILIDAD Y FLEXIBILIDAD
Adaptability and flexibility.
Adaptabilité et flexibilité.
Anpassungsfähigkeit und flexibilität.

TIRADORES (GRANDES, FLEXIBLES Y 
ERGONÓMICOS)
Pull straps (large, flexible and ergonomic).
Tirettes (grandes, flexibles et 
ergonomiques).
Zuglaschen (groß, flexibel und 
ergonomisch).

PUNTERA NO METÁLICA VINCAP
Vincap non-metallic toe.
Bout non métallique Vincap. 
Botte Spitze ohne metall vincap.

CIERRE BOA®
BOA®- Fit System.
Fermeture BOA®.
Verschluss BOA®.

Washable.
Lavable.
Waschbar.
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Tejido muy fuerte y ligero, sin embargo 
con la mayor resistencia a la tracción, 
especialmente creado para el rescate 
y los incendios. Ofrece la mejor combi-
nación de rotura abierta y de protección 
térmica, resistencia, comodidad y 
flexibilidad. Creado para proporcionar 
comodidad, ligereza y una gran pro-
tección al fuego y a la temperatura. Es 
altamente duradero e inherente-mente 
resistente a las llamas.
Very strong and low-weight fabric but 
with a greater tensile strength; especially 
designed for rescue and fire-fighting. 
Provides the best combination of 
resistance to tear and thermal protection, 
strength, comfort and flexibility. Created 
to provide comfort, light-weight and a 
high level of protection against fire and 
temperature. It is highly durable and 
inherently flame resistant.
Tissu très résistant et très léger, mais qui 
présente une résis-tance importante 
à la traction, il a été créé spécialement 
pour le sauvetage et les incendies. Il 
offre la meilleure combinaison à la 
rupture ouverte et protection thermi-que, 
résistance, commodité et flexibilité. Il a été 
créé pour apporter commodité, légèreté 
et une protection élevée au feu et aux 
températures élevées.  Il est très durable 
et sa résistance est spécifiquement résis-
tante aux flammes.
Sehr leichtes und komfortables Gewebe, 
aber trotzdem reißfest. Speziell für 
Rettungsein-sätze und Brandbekämpfung. 
Es bietet eine hervorragende Kombination 
aus thermis-chen Schutz, Reißfestigkeit, 
Komfort und Flexibilität. Es ist weich, leicht, 
atmung-saktiv und gewährt ein hohes 
Maß an Komfort und Schutz. Das Gewebe 
wird nicht spröde, es bricht nicht auf 
und schrumpft nicht wenn es Hitze und 
Flammen ausgesetzt. Feuerfester Stiefel 
komplett aus Stoff. Wasserabweisendes 
und atmungsaktives PBI-Gewebe und 
Mikrofaser.

La membrana Gore-Tex mantiene 
los pies secos y protegidos a través 
de su impermeabilidad duradera, 
alta transpirabilidad y óptimo confort 
climático.
Gore-Tex footwear has been designed to 
keep the feet dry and protected    through 
its long-lasting waterproofing, high 
breathability and perfect climatic comfort.
Gore-Tex sont conçues pour garder les 
pieds au sec et les protéger grâce à 
leur imperméabilité durable, leur haute 
transpirabilité et un confort clima-tique 
optimal.
Gore-Tex Schuhe wurden entwickelt, um 
Füße trocken und geschützt zu halten. Sie 
sind dauerhaft wasserdicht, atmungsaktiv 
und bieten perfekten Klimakomfort.

Membrana impermeable y 
completamente transpirable. Idónea 
para climas moderados y cálidos. 
Transpirabilidad 360º. Diseño con 
aberturas laterales en la suela.
Completely breathable waterproof 
membrane. Right for mild and warm 
climates. Constucted with lateral openings 
in the sole.
Membrane imperméable et entièrement 
transpirable. Idéale pour les climats 
modérés et chauds. Constuction avec 
ouvertureslatérales sur la semelle.
Wasserdichte und komplett atmungs 
aktive Membran. Ideal für gemäßigte 
und warme Klimazonenbare. Aufbau mit 
seitlichen schlitzen in der sohle.

Membrana impermeable transpirable by 
Gore Tex. Protección contra la penetración 
de agua, sangre, fluidos corporales y 
productos químicos comunes..
Breathable waterproof membrane by 
Gore tex. Protection against penetration 
by water, blood, body fluids and common 
chemical products.
Atmungsaktive, wasserdichte Gore-
Tex-Membran. Schützt vor dem 
Eintreten von Wasser, Blut und anderen 
Körperflüssigkeiten, sowie den gängigen 
chemischen Produkten.
Membrane imperméable et transpirable 
de Gore tex. Protection contre la 
pénétration d’eau, de sang, de fluides 
corporels et de produits chimiques 
habituels.

SEGURIDAD, AJUSTE Y COMODIDAD, AL 
MÁXIMO
OPTIMUM SAFETY AND COMFORT AND 
A PERFECT FIT MAXIMALE SICHERHEIT, 
PASSFORM UND BEQUEMLICHKEIT SÉCURITÉ 
OPTIMALE, RÉGLAGE ET CONFORT PARFAITS.

AJUSTE DE PRECISIÓN / PRECISION FITTING 
/ PRÄZISE PASSFORM / RÉGLAGE FIN 
El sistema Boa® permite ajustar al 
máximo las botas, de manera que 
queden como un guante. / The Boa® 
system allows total adjustment of the 
boots, so they really fit like a glove. / 
Dank des Boa®-System® sitzen die Stiefel 
perfekt  und tragen sich wie eine zweite 
Haut. / Le système BOA® permet de régler 
avec précision les chaussures, de sorte 
qu’elles vont comme un gant.

AJUSTE PERMANENTE / A PERMANENT 
FIT / BLEIBENDE PASSFORM / RÉGLAGE 
PERMANENT
El sistema Boa® nunca se afloja, ni se da 
de sí ni se desajusta. / The Boa® system 
never slackens, stretches or works loose. / 
Das Boa®-System lockert oder dehnt sich 
nicht und die Passform bleibt erhalten. / 
Le système Boa® ne  de desserre pas, ne 
devient pas lâche et ne se dérègle passt 
sich der Bewegung des Fußes an und 
verhindert Druckstellen. / Le systme   Boa® 
s’adapte constamment aux mouvements 
du pied, éliminant ainsi les points de 
pression.

AJUSTE RÁPIDO / A QUICK FIT / SCHNELLE 
PASSFORM / RÉGLAGE RAPIDE
El sistema Boa® es tan rápido como 
sacar el carrete, calzarse la bota, pulsar 
el carrete y girarlo hasta ajustarlo. / The 
Boa  ® system is as quick as releasing 
the dial, putting on the boot, pressing the 
dial and turning it to adjust it. / Das Boa®-
System ist dank des Schnellverschlusses 
blitzschnell einzustellen: Stiefel anziehen, 
Drehverschluss eindrücken und bis 
zur gewünschten Position drehen. / Le 
système Boa® est si rapide qu’il suffit 
de tirer sur la bobine, de   mettre les 
chaussures, d’appuyer sur la bobine et 
de la faire tourner pour la régler.
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FAL CALZADOS DE SEGURIDAD S.A.
Avenida Logroño 21bis�
26580 Arnedo (La Rioja) 
�ESPAÑA

T.: 941 380 800�
M.: info@falseguridad.es


